	Fenu: 

	Iniziendi is poeticus giogus 

	m?aderezu chinzu e fibia 

	e cun colegas chi creu scaltrus 

	chi de donu santi cunfiggiu 

	eusa esporri in modu fecundu 

	a su rispettu senza de fai strapu 

	usendi linguagiu forbiu 

	giai chi postu seu a cumandu 

	

	Rima 

	de kandu apu ligiu sa bibbia 

	biu su mundu cun altrus ogus 

	Brabudu: 

	Innoi torra m'azerdiu 

	cun prus de unu cantadori 

	po proponni nous esemplus 

	e de siguru no mi sfibru 

	in cust'arti de cantai 

	po agatai su fueddu oportunu 

	chi no siat tropu aresti 

	chi no mi fatzat afligi 

	chi no mi fatzat torrai agò 

	

	A ligi unu libru de valori 

	no est mai tempus perdiu 

	ciccinu: 

	No mi seu mai arrendiu 

	E mai postu in’affannus 

	Ca su rispettu tengu a usu 

	E cusa strada sigu 

	E su saludu cuntempri 

	Ca e giustu a du poni ananti 

	Ca su saludu benni fattu 

	Rendidi sa persona degna 

	rima 

	Ogna tanti du pigu in mannus 

	E m’agattu sempri prusu cunfundiu 

	

	monni: 

	

	De saludai no trascuru. 

	Dònnia persona grata. 

	is collegas chi cantant' 'e sei. 

	e dònnia atra persona amiga. 

	Ringrátziu a Gianni ca m'at invitau. 

	E speru de aguantai s'equilibru. 

	Ddu nau cun totu onestadi. 

	Ca s'invitu po mei est unu lussu. 

	

	Rima. 

	cussu libru de antiga data. 

	at imbriagau a mei puru. 

	Fenu: 

	Tengu ancora a pardinu e pardina 

	chi po mei sunti magus 

	dus auguru saludi e fortuna 

	sa presenzia insoru mi cunfortad 

	de kandu tenemu pitia vesti 

	manti donau sempri ecuilibru 

	colmmendi dogna voragini 

	cun isi nsoro premuras 

	mai conoscianta rampogna 

	Rima 

	figuras su libru ndi portad pagus 

	ma dogna pagini est una cartolina 

	

	Brabudu: 

	Gelau cun fràgula e panna 

	bincit totu is caluras 

	e afriscat corpus e menti 

	in dònnia estivu divagu 

	ma dexit finas sa mura 

	chi de gustu sa buca prenit 

	e no manchit su malaga atesti 

	cun unu tzicheddu de zibibbu 

	

	Libru chi tenit pagu figuras 

	est letura po genti manna 

	

	ciccinu: 

	Fenu cantadori e scheda 

	a du teni inoi no e normalli 

	ca a cantai e aversu 

	ca sciu faidi prus de una catada 

	ca in poesia e lodau sciu 

	ca su mutettu sci proponi 

	inoi po issu esti in gita 

	siguru ca no teni pressi 

	rima 

	Depiessi edizioni copiada malli 

	Poita su miu e diversu meda 

	

	monni: 

	

	Seu devotu e credenti. 

	rispetu su pròssimu e s'allenu . 

	mi praxit a mi diverti. 

	ma cosa allena no ndi disigiu. 

	ca no fait profetu però. 

	bivi sèmpiri cun onestadi. 

	Ma pretendu su miu diritu. 

	Chena de perdi s'ecuilibru. 

	E chena de mi pigai sa pressi. 

	

	R. 

	Su libru chi at lìgiu Fenu. 

	depit essi scritu cunvertì genti 

	Fenu: 

	De su papa sa santidadi 

	si manifestad siguru 

	toccanti creu sa favella 

	po chi usidi fueddus brullus 

	cun santidadi traciad su destinu 

	puntendi su didu a is'arexionis 

	cun s'invitu sempri a pregai 

	e is'omelias chi nci staint 

	

	Rima 

	faint edizionis po fanciullus puru 

	po scrarai su caminu de novella edadi 

	Brabudu: 

	Fenu cun sapientza isterrit 

	guidendi custa faina 

	e a Monni no ddu biu stancu 

	scriendi dònnia capìtulu 

	e nemancu mi ddu sonni 

	cun Cicinu de fai s'aresti 

	ma cunforma a su stili usau 

	s'arrespusta chi si dò 

	

	Si no ddoi est tìtulu in sa cobertina 

	nau ca Monni nimancu dd'oberrit 

	

	ciccinu: 

	sa letura chi a boffiu proponi 

	Siguru olidi rispetada 

	Ca beneficiu aicci d’otenis 

	Ca s’argumentu forma ingolidi 

	Po chi siada in su futturu 

	Una rispetabili figura 

	Senza de nisciunu imperò 

	De poni in mostra sia degna 

	rima 

	Ogna scritura olidi interpetada 

	Nò e siguru tenis arrescioni 

	

	MONNI : 

	

	Sa Vergini Santa Maria. 

	De Giusepi fiat sposa. 

	Cun fidi Santa e passièntzia. 

	acetat sa proposta Divina. 

	E in issa su verbu s'est incarnau. 

	E cun Santa fidi grussa. 

	Cun fidi grussa e Santidadi. 

	s'est fata mama de su Redentori. 

	

	Rima. 

	s'autori de cussa faina famosa. 

	adi Imperau intelligèntzia e fantasia. 

	

	Fenu: 

	Sa guerriglia no s'abbambiad 

	de s'orienti terra devastada 

	sa chi fiad terra ubertosa 

	hoi si presentad aresti 

	no rispetanta nisciuna lei 

	no bolint intendi arescioni 

	fra de issus puru gherrendi 

	distruendi storia i arti 

	Rima 

	Sa parti de sa creazioni est romanzada 

	ma brintendi Mosei sa cosa cambiad 

	Brabudu : 

	Po genti de apititu 

	Su sartitzu de Brebì 

	Opuru de procu aresti 

	Su presutu de Fonni 

	E de Aritzu in su condòmini 

	Fra is tantis benis 

	Sa carapinnia dd'ant descrita 

	Impari a su brebeinu casu 

	

	In s'incasu ddu tenis o Monni naramì 

	Ita nòmini ddoi est scritu 

	

	ciccinu: 

	Candu partiu seu de sicci 

	Spaciada sa malavasia 

	Mancai inoi du conti 

	Ca di bufamu senza e frenu 

	Ma cussu rigordu però 

	Oi mi donad disturbu 

	Ca contendi seu is contusu 

	Disigendi cussu sabori 

	Ca comenti e prus nò sciu 

	rima 

	scritori furbu prenu e fantasia 

	biu is fatusu nò funti aicci 

	

	MONNI : 

	

	Ocannu puru bandu cun Elìgiu. 

	A sa sagra de is sitzigorrus. 

	Chi ddu permitit S'Eternu Capu. 

	Ca ndi potu ancora is saboris. 

	De is chi apu Papua a Gergei. 

	E de cussus de Muristeni. 

	E pròpiu in cussu comunu. 

	S'anti cumbidau pirichitus. 

	

	Rima. 

	scritus beni de autoris famosus. 

	Calencunu gei dd'apu lìgiu. 

	

	Fenu: 

	no giogu mai a su lotu 

	ka mi spassiu prus a cumponi 

	cun su giogu di azzardu no colimu 

	mancu kandu tenemu novella data 

	non po timi su azzardai 

	ma su tempus aici no conglua 

	ka fortuna aici no si dispensada 

	ka si costumad a sburiai sa bussa 

	Rima 

	cussa movitua fata cun Aronni 

	comenzad a disigniai calecuna fotu 

	Brabudu : 

	De diora sa Libia 

	De su baratru est acanta 

	Ca a dolu mannu atesti 

	Is francesus arrenegaus 

	A Gheddafi ant bociu 

	Ca boliant essi atoris 

	Su petroliu po s'incungiai 

	Lassendi su populu in prantus 

	

	Cantus scritoris famaus nanta 

	Labai su miu est sa bìbbia 

	ciccinu: 

	No seu certu devottu 

	A nisciuna religioni 

	Ca impari no caminanta 

	No usanta nisciuna perpetua 

	E de pasci no fainti usu 

	De gherrai no dolinti arrosci 

	In nomini de deus scaltrus 

	A sa perona debili incanada 

	Deu mai d’arrosciu 

	De dus cundanai peò 

	rima 

	Nò bastada conosci movitua e aironi 

	Conosciu altrus romanzusu cambianta tottu 

	

	MONNI : 

	

	In Brucei teneus a Luigi. 

	Chi a 14 annus s'est innamorau. 

	De is poèticas fainas. 

	Est unu fogu teni-teni. 

	Chi in palcu fait su doveri. 

	No perdit mai s'equilibru. 

	Ca su mutetu longu dd'atrait. 

	Ca in poesia no est geunu. 

	

	Rima. 

	Unu libru beni romanzau. 

	Fait prexeri finas a ddu ligi. 

	

	Fenu: 

	Non bollu imperai sa frusta 

	in gustu nostru caminu 

	ka no du creu necessariu 

	po chi s'impegnu no sa moscid 

	isis sfrorzus antessi dopius 

	ka tengu colegas ganzus 

	chi dognunu is rimas sagianta 

	dimostrendi di essi scaltrus 

	Rima 

	is'altrus romanzus chi conoscid Cicinu 

	viagianta in su propiu binariu de custa 

	

	Fenu: 

	Non bollu imperai sa frusta 

	in gustu nostru caminu 

	ka no du creu necessariu 

	po chi s'impegnu no sa moscid 

	isis sfrorzus antessi dopius 

	ka tengu colegas ganzus 

	chi dognunu is rimas sagianta 

	dimostrendi di essi scaltrus 

	Rima 

	is'altrus romanzus chi conoscid Cicinu 

	viagianta in su propiu binariu de custa 

	

	Brabudu: 

	A is troperas nemigas 

	paricis bombas eus bèndiu 

	chi ormai sighint a afligi 

	totu sa yemenita basi 

	de Elmas funt depias partiri 

	in Arabia Saudita po sbarcai 

	ma si custu comèrciu si blocat 

	nd'eus a otenni prus de una lodi 

	

	Ma po podi nai chi dd'as cumprèndiu 

	tocat a scriri ligi tra is arrigas 

	

	ciccinu: 

	Po no essi in avalottu 

	S’argumentu sigheus fissusu 

	E si fazzu una proposta 

	Su chi penzu narendisi 

	Ca dei gusta era passada 

	Di seu rispettosu 

	Mancai senza sa mia presenza 

	Tottu scrittu cè in su diariu 

	rima 

	Binariu scuriosu bocendisi tra issusu 

	sa acienza donada risposta a tottu 

	

	MONNI : 

	

	No ddu nanta solu is iscìpius. 

	Ca in su mundu anti fatu stragu. 

	De notzentis e de Cristianus. 

	prus de unu s'est scopiau. 

	Apoi chi sa cintura s'est arrèsciu. 

	Indrotinau de su fanáticu capu. 

	Ma chi siat giustu no creu. 

	Ca torrat contus a S'Eterna Giuda. 

	

	Rima. 

	In sa vida apu studiau pagu. 

	Ma seu crèsciu cun sanus principius. 

	

	

	Fenu: 

	De is notizias copiu 

	de su terremotu sa brutura 

	de cussa distuzioni no esempri 

	tochendi genti umili e scaltra 

	in su bellu apeninu aresti 

	de sa paxi seghendi sa fibia 

	a totus ponendi terrori 

	e penzu chi ancora si scriada 

	chi sa terra sighid a tremai. 

	Rima 

	Siada in sa bibbia o altra scrittura 

	labai ka s'atori est sempri su propiu 

	

	

	Brabudu: 

	Est legali m'eis a nai 

	si nc'est a chini champagne ghetat 

	e de dònnia lussu godit 

	e a chini bivit de s'avantzu 

	e est tropu si si ghetat girò 

	ma in atrus tempus nci fiat sa gogna 

	po chini boliat fai s'afarista 

	bivendi de trassas e manfrinas 

	

	Finas in dònnia romanzu chi si rispetat 

	s'antagonista no podit mancai 

	

	ciccinu: 

	Sa soliedadi posta in usu 

	A su terremotu un tristu fattu 

	Un’oganizioni perfetta 

	Cumenti sa giusta opinioni 

	Ma sa genti prena de terrori 

	Asistendi dogna poporittu 

	Donendi unu agiudu francu 

	S’agiudu ponendi in avanzu 

	rima 

	romanzu srittu cun copioni esattu 

	Nemancu s’attori du rispetta prusu 

	

	MONNI : 

	

	In mesu de s'Italia c'est terrori. 

	ddis Tremiti sa terra asuta de is peis. 

	Su pòpulu est martoriau e i-stanco. 

	In is macerias sighint a scavai. 

	Su ghi est asuta a ddu liberai aspetat. 

	Ascutendi rumoris e vibrus. 

	Ma depint coidai deghinò. 

	sa luxi prus no dda binti. 

	

	Rima. 

	scrinti librus Po ghetai leis. 

	E no ddus arrespetant mancu is autoris. 

	

	

	Fenu: 

	Su papa cun propiu motu 

	contrastad dogna nemigu 

	de s'umanidadi fazu sciri 

	cun preghiera e opera riverenti 

	circhendi sempri de tirai is funis 

	de cuda umanidadi aresti 

	ma certu no t'iludis 

	po chi de impegnu prengad bussa 

	in dogna spigulu fendi comizius 

	Rima 

	Cussa est comenti e su sprigu 

	vizius virtudi ingunis si biri totu 

	Brabudu: 

	Is sordaus Turcus si dirigint 

	faci a Aleppu po gestiri 

	su stadu chi portant a fiancu 

	ma tropu si bolint esponni 

	provendi a scriri una storia noa 

	sentza chi cun s'America si diverbit 

	ca si sa Russia si ghetat ananti 

	est a unu passu sa sconfita 

	

	E ita serbit a si ponni a scriri 

	si tanti agoa nemancu ddu ligint 

	

	

	ciccinu: 

	Amigu ti fazzu sciri 

	Ca no bollu essi pesanti 

	T’assiguru però 

	Ca de su rispettu tengu consolu 

	Ca prima de brintai bussu 

	Ca sa menti mia rifletidi 

	E senza de ideas malas 

	A teni rispettu sigu 

	E isus puru di oninti 

	rima 

	Su sprigu rifletidi solu de ananti 

	poninti apalas cussu de nò biri 

	

	MONNI : 

	

	A Fielli Urru de siguru. 

	ancora oi dd'arregodaus. 

	ca at onorau su sardu conclui. 

	Ma oi su didu ddu punti. 

	A Robertu Zuncheddu de Brucei. 

	CA In palcu frecuenti ddu binti. 

	Cun s'arti de improvisai. 

	cun donu e poèticus aflussus. 

	

	Rima. 

	cussus chi scrinti funti pagaus. 

	Po imbrolliai a mei e a tui puru. 

	

	

	Fenu: 

	Chini est maistu di elocuenza 

	si movidi in ecuilibru 

	usendi sempri frasi opportuna 

	po otteni effetu dopiu 

	po poni in mostra sa vesti 

	cun chini si siada tratendi 

	su frasariu forbiu dhu ntendeis 

	in cali si siad teatru 

	Rima 

	In quatru ligendi su propiu libru 

	bieis ca c'esti una diferenza 

	Brabudu: 

	Su nòmini de su zibibbu 

	est arabbu seu studiendi 

	e finas de sentidu oportunu 

	ca brevementi riassunti 

	est unu binu biancu 

	marigosu mancu po nienti 

	ca druci illuegus aparit 

	e abarrat craru e no scuru 

	a diferèntzia de su girò 

	

	Epuru a comenti ndi funt chistionendi 

	No parit nimancu totunu libru 

	

	ciccinu: 

	Da ponidi certu deretta 

	Sa persona inteligenti 

	Siguru deu di sò 

	Mi naranta is nonus de sicci 

	Ca sa menti de calidadi 

	Consolu siguru donada 

	Ca chini de cusa doti e degnu 

	In poesia no è digiunu 

	rima 

	Ogniunu d interpetada aicci diversamenti 

	Segnu sa realtadi nò e perfetta 

	

	MONNI : 

	

	In Bugerru e a Masua. 

	ddui tengu medas parentis. 

	Ma deu bivu in bidda custa. 

	E no ndi notu personas petegolas. 

	Cun issus no seu aresti. 

	Stimu dònnia persona. 

	Disponibilis si dichiarant. 

	e mancu deu usu superònnia. 

	CA m'anti ospitau in custu comunu. 

	

	Rima. 

	In dònnia tzona arregulas diferentis. 

	E donniunu narat ca est giusta sa sua. 

	

	

	Fenu: 

	Dogna pareri amitu 

	a dhu pesai mi donat consolu 

	po chi non sia tropu espertu 

	ma dhu pesu in modu oportunu 

	finas candu parid aresti 

	ka rigorosu e atentu seu 

	e si una corezioni do 

	no pighinti sa cosa aritrosu 

	Rima 

	Su difetosu dhu creu unu solu 

	ma no est certu su scritu 

	Brabudu : 

	Est legendària s'impresa 

	De cuddu Clyde impari a Bonnie 

	Ca no fut certu petègola 

	Mortus ambaduus in unu conflitu 

	In su 34 sa stòria s'aclarit 

	Po curpa de s'infamidadi 

	De un'amigu insoru sò 

	Ma su pòpulu ddus at rèndiu votu 

	

	Ma totu su chi at scritu Monni 

	Ma no mi parit in arrègula burceresa 

	

	ciccinu: 

	Po discutti e teni arrescioni 

	Bisongiada a essi prontu 

	E cun s’arrescioni bussa 

	Senza de poni vellu 

	Ca mancai no siata espertu 

	Rispundi sempri su giustu 

	Senza de nisciunu però 

	Analizendi beni su scrittu 

	rima 

	Amittu custu bellu racontu 

	Nò certu cussa sa costituzioni 

	

	MONNI : 

	

	At onorau prus de una cantada. 

	ca de cantadori tenit fama. 

	candu benit a i-custa tzona. 

	Ddu sigu finas a s'acabu. 

	Ca no est bregùngia peruna. 

	Est unu cantadori dotu. 

	Oi est su prus cuotau. 

	Zuncheddu gei dd'eis cumpèndiu. 

	doveri m'est chi ddu vanti. 

	ca in custu momentu est su capu. 

	

	Rima. 

	Apu aprendiu totu de babu e de mama. 

	CA m'anti indiritzau ind'una bona strada. 

	

	Fenu: 

	Cun Ciccinu s'arrespundeus 

	e mi spassiu anci deutai 

	chi arrespundid in modu eccelenti 

	usendi frasi scuisita 

	ma cun Fenu righid drittu 

	si sa risposta beni no aclarada 

	di pozzu arerezai sa vesti 

	in poetica discusione 

	altrimenti burdelarad po nudda 

	Rima 

	Sa costituzioni nrarad ita fai 

	in gudda c'est scrittu comenti seus 

	

	Brabudu : 

	Mancai fatzas paragonis sanus 

	O Monni iat essi apretzàbili 

	Prus sostàntzia innoi a esponni 

	Po chi un'intrèciu nci siat 

	E is atrus ddu controllint 

	Ma si bolis chi ti perdoni 

	Circa de donai in su futuru 

	Arrispustas elegantis che trinas 

	O mancai fortis che funis 

	

	Finas sa costituzioni pariat intocàbili 

	Ma ingunis puru bolint ponni manus 

	ciccinu: 

	Candu a sa fini donas is vottus 

	Prima de mi deludi avisa 

	Ca cantadori seu nò 

	Ponimidu prima in busta 

	Ca po mei esti speciali 

	Ca su gosu chi onada a mei 

	Conta prusu de ogna diffettu 

	E su vottu beni comunica 

	De custa ora benni pasada 

	rima 

	Meritada rispettu ca e giusta e precisa 

	E S’unica lei oguali po tottus 

	

	

	

	MONNI : 

	

	A t'arrespundu mi sbrigu. 

	Ti nau ca no seu in afannu. 

	De siguru no ddu pastìciu. 

	S'argumentu impiantau. 

	Ca in poesia no seu geunu. 

	Connòsciu su cantu 'e sei. 

	E po is òras chi innoi aturu. 

	No mi pongas in disfata. 

	CA guerra Monni ti dichiarat. 

	

	Rima. 

	Fata sa lei agatau s'ingannu. 

	Ddu narat puru unu dìciu antigu. 

	

	

	Fenu: 

	S'africa no est felici 

	po chi siad continenti mirabili 

	selvaggia e superba rinverdisi 

	ma incrinau s'est sequilibru 

	e seniau s'est su caminu 

	de cussu continenti aresti 

	ma sa fini no est scrita 

	de su maroccu a sa namibia 

	Rima 

	Sa bibbia est libru intocabili 

	ma poita Ciccinu ti perdisi aici 

	Brabudu: 

	O amigus ponei menti a mei 

	ca sa fama no aturat eterna 

	ca in su mundu pagu si stentat 

	po su furriai de s'eterna arroda 

	e aici passant piticu e mannu 

	e prus ancora masedu e aresti 

	e acabant pàsius e fainas 

	siant modernas opuru bècias 

	e no nerint no est cosa giusta 

	

	Custa invècias est moda moderna 

	ca finas s'ingannu diventat lei 

	ciccinu: 

	A dus teni senza de futuru 

	Ta tristu a biri genti afamia 

	Funti sempri fui fui 

	Ca sa morti dianta incontrada 

	De lassai sa terra orgoliosu 

	Nanta e custu su momentu 

	De fuiri teninti pressi 

	Circhendi sa giusta pista 

	rima 

	Chi iasta tentu sa strada mia 

	iastessi dubiosu tui puru 

	

	MONNI : 

	Candu movit su terremotu. 

	cerrit crèsias e castellus. 

	Dònnia cosa si disperdit. 

	In domu o in logu allenu. 

	de pagu eus tentu sceda. 

	Centinaias de motus agiunti. 

	e mi dispraxit veramenti. 

	De totus is ánimas suterradas. 

	

	Rima. 

	is stradas funti prenas de cartellus. 

	Ma genti meda si perdit etotu. 

	

	

	Fenu: 

	Sa cantada da vibru 

	cun colegas apititosus 

	scerendi is fuedus giustus 

	comenti m'aporrint is poeticu flussus 

	e senza imperai stuccus 

	no fazzu bessida a ritrosu 

	ma serius paragonis si espriminti 

	cunforma imponid se galateu. 

	Rima 

	Seu dubitosu de cussus dubitosus 

	chi timinti truccus de custu libru (selliu) 

	

	Brabudu : 

	A Fenu ddu nau cantadori 

	E a Monni bravu cumpetenti 

	E ca no andat tzichirria tzichirria 

	De Ciccinu lodu rima e sterrina 

	E a totus in sinnali de paxi 

	A ddis tocai sa manu mi presti 

	Ma si a mei puru merescit lodi 

	Allogaimidda po s'ora futura 

	

	Sa scritura est aina potenti 

	Po podi spraxi tìrria o amori 

	ciccinu: 

	De saludai tengu gustu 

	A custa cumpangia sigura 

	Saludu a fenu inoi su lussu 

	E brabudu puru beni cumparidi 

	A monni puru saludu in pressi 

	Giai chi seus lompius a sa fini 

	Speru in un’altru eventu 

	Cun calencunu altru maistu 

	rima 

	Tristu de chini faidi sa lettura 

	E cunvintu di essi cussu su giustu 

	

	MONNI : 

	

	A s'ùtimu mutetu arrespundu. 

	E saludu cun gentili frasi. 

	Imoi ca seu stuendi su biaxi. 

	CA doveri m'est a saludai. 

	Is pipius in su bratzolu. 

	e dònnia meritosa creatura. 

	su celu de paxi si steddit. 

	e s'òmini bivat chena de superònnia. 

	

	Rima 

	dònnia scritura a cumentzai de crasi. 

	fueddit solu de paxi in su mundu. 

	

	Ringrátziu a totus. 

	e si fatzu is cumplimentus sincerus. 

	Áteras bortas. 

	

	Fenu: 

	Prima de lompi a su nudda 

	unu grazie giru a bosu 

	s'unu e s'altru eccelenti 

	s'unu e s'altru scuisittu 

	de custa esperienzia fendi tesoru 

	ka siguru divertius si seus 

	s'onori miu si dichiarid 

	aici Fenu ti firmas. 

	Rima 

	i rimas chi eus scrittu nosu 

	mi scrarind su coru comenti hai cudda.

	
	


